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第 1 回 「前向きになる」（2020 年 4 月 20 日） 

 

こんにちは！ 

長崎大学 学長の河野茂（こうのしげる）です。 

 

緊急事態宣言が発令されましたが、あらためて、皆さん、入学おめでとうございます！ 

また、進級おめでとうございます！ 

と、敢えて申し上げたいと思います。大学生になったことは、素晴らしいことです。 

大学生であることは、誇らしいことです。 

 

新入生は、長崎大学の一員、長崎大学丸の乗組員になってくれて、 

ありがとう！在学生の皆さんは、よき先輩として新入生を導いてください。 

長崎大学丸に乗り込み、青く広がる大海原へ向かって、一緒に、前に進んでいこう！ 

 

新入生のみなさんには、本来ならば、入学式で、 

ひとりひとりの顔を見て様々なことを話すつもりでした。 

ご存じのように、新型コロナウイルスの感染拡大防止のために、 

全体入学式は中止としました。また、今日まで、皆さんが、 

3 密（密閉空間、密集場所、密接場面）を避けて、自宅学習し、 

感染拡大防止に協力してくれたことに心より感謝します。 

ありがとう。 

 

さらに、お願いがあります。３密を避けるために、学部学科の歓迎会や部活の新入生勧誘

懇親会の時期ですが、宴会は中止してください。 

クラスターが発生すると、 

大学そのものが閉鎖されます。全国に緊急事態宣言が出された現在、特に濃厚感染地域へ

の移動は制限されます。できる限り、県内から出て行かないようにしてください。 

 

授業に関しては、原則オンラインです。1 年生の初年次セミナーを 1 回だけ対面授業で行

います。 

コミュニティーも形成されず、精神的に追い込まれている学生を救うためです。 

 

なお、2 年生以上で絶対に実験、実習などを行う必要のある学生に対しては、感染防御の

教育に関するオンライン講義を受講してもらい、2 週間以上長崎に滞在し 

健康確認シートで健康であることを確認できることを条件に、実験や実習の参加が許可さ

れます。 
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状況は、刻々と変わる可能性がありますので、講義関係は LACS の連絡事項、学生生活全

般については NU-Web の掲示板やホームページに、また学部からのメール等には、最大

限の注意を払ってください。 

 

さて、このような状況ですが、学生の皆さんと一緒に、 

私は前向きに考え、冷静に行動したいと思っております。 

 

毎週、月曜日に数回にわたり、＜長崎大学長 河野茂の月曜通信＞として、私の前向きな

メッセージを発信予定です。 

 

目的は、このような国難と呼ばれる状況の中でも、長崎大学の学生として、どう生きてゆ

くか、どう学んでいくかを伝えるためです。 

このような時だからこそ、前向きな思考をして欲しいのです。 

 

多くの学生の皆さんは、大変不安で心配している方もいるでしょう。 

我々、教職員は、全力で皆さんをサポートします。 

過度に心配する必要はありません。外出等を自粛して、冷静な気持ちを保ちましょう。 

 

ぜひ、月曜日に私のメッセージを読んで前向きになってください。 

 

もし、私への前向きな、建設的な意見を書きたい人がいましたら、 

学長目安箱に 

http://a07.hm-f.jp/cc.php?t=M689584&c=7505&d=d920 

投稿ねがいます。必ず目を通し、建設的なものには回答します。 

 

 

長崎大学長 河野 茂 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://a07.hm-f.jp/cc.php?t=M689584&c=7505&d=d920
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Issue1 “ Look ahead with purpose “ 

April 20，2020 

 

Greetings everyone! This is Shigeru Kohno, President of Nagasaki University. 

Congratulations on entering Nagasaki University and on making a successful step up in 

your academic endeavors! Despite the unique challenges presented by studying under a 

state-of-emergency declaration, becoming a university student is a great achievement 

and you should take great pride in it. 

 

It is a great honor to welcome freshmen to Nagasaki University, and to hail you as the 

newest crew-members of the Great Ship Nagasaki University. I encourage all upper-level 

matriculating students to offer friendly guidance to your newly-arrived fellow students.  

All aboard and let’s venture forth together toward the bright, blue horizon of your future!  

 

As you know, due to the unprecedented challenges posed by the novel coronavirus, it was 

unfortunately necessary to cancel our usual entrance ceremony in order to prevent the 

spread of infection. Because of this I was regrettably unable to meet and address each of 

you face-to-face.  I want to express my deep appreciation for your cooperation in 

studying at home to avoid the “three c’s” of the virus (closed spaces, crowds, and close 

contact). 

 

To continue to prevent this spread, I must ask for your continued cooperation on one 

more point. While I know that this is normally an enjoyable time of welcome parties for 

departments and club activities, these activities should be cancelled to avoid the three 

c’s. If an infectious cluster outbreak were to occur, the entire university would have to 

shut down. Under the current state-of-emergency declaration, going to other areas, 

where infectious outbreaks have occurred is also strictly regulated. Therefore please 

refrain from going outside Nagasaki Prefecture as much as possible. 

 

For now, all lectures will be conducted online. However, first year seminar for freshmen 

will meet once face to face in order to allow students to begin forming peer-support 

communities to mitigate feelings of isolation. 

 

In addition, for students who are in the second year or above and absolutely need to 

conduct experiments, practical training, etc., you will need to take an online lecture on 
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infection control education, stay in Nagasaki for more than 2 weeks, and be healthy with 

a health confirmation sheet. Participation in experiments and practical training is 

permitted, provided that you can confirm the above. 

 

The situation may change from moment to moment, so please pay careful attention to 

“my announcements” on LACS for lecture-related matters, and to NU-Web bulletin 

boards and the homepage for student life in general, as well as emails from your 

department.  Now, in this situation, with all of our students, I want to think positively 

and to act calmly. 

 

I am planning to send my message of optimism as <Nagasaki University President 

Shigeru Kouno's Monday Communication> every Monday for a while. The purpose is to 

convey how to live and learn as a student at Nagasaki University, even in such a 

situation as this, which is referred to as a national disaster.  Especially because we are 

living in such a time, I want you to think positively. 

 

Many students may be very anxious and worried. We, faculty and staff, will do our 

absolute best to support you. Don't worry too much. Let’s refrain from going out, and 

keep calm. Please read my messages on Mondays, and be positive. 

 

If anyone wants to convey their positive, constructive opinion to me, please post it to the 

president's guide box at 

https://suggbox.nagasaki-u.ac.jp/login.php 

 

I will be sure to read through, and to answer all constructive comments. 

 

President Shigeru Kohno 

Nagasaki University 

 

https://suggbox.nagasaki-u.ac.jp/login.php

